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JEKCUKO-CEMAHTHUYHI TA CTPYKTYPHI OCOBJUBOCTI
AHIJIIMCBKOI TEPMIHOJIOI'TI HA®TOBOI MIPOMHUCJIOBOCTI
(HA MATEPIAJII DEEPWATER HORIZON)

Y ecmammi poszensioaiomocs nekcuxko-cemanmuyni ma cmpyKkmypHi 0COOMUE0CmE AHIIUCbKOI mepMiHoNo2ii Hagmogol
npomuciogocmi. JlocniodceHHs: npo8OOUNOC HA OCHOBL AHSNIUICOKUX MEPMIHIB, OMPUMAHUX ULIAXOM CYYLTIbHOT 6UOIPKU
3 mamepianie npo 2nuboxko8ooHull 2opuzonm, a came Deepwater Horizon (Accident Investigation Report) ma anenomos-
Hoeo ¢inemy «Deepwater Horizony. Oorna 3 Haulbinbwux agapiii Ha Haghmogit niamgopmi 3yMOBNI0E yCeCMOPOHHIN AHANI3
mepmiHON02ii Hapmoeoi nNpoMUcI080CHI, WO POIYMIEMBCA AK CYKVIHICb CNeYiaNbHUX IeKCUUHUX 00UHUYb (MepMiHis),
00 ’eonanux y mepminocucmemi, ma 8i0obpasicac Kame2opianoHull anapam 00CiodNcy8anoi aneniticbkoi ¢axosoi mosu.
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LEXICAL-SEMANTIC AND STRUCTURAL PECULIARITIES
OF THE ENGLISH TERMINOLOGY OF PETROLEUM INDUSTRY
(BASED ON DEEPWATER HORIZON)

The paper deals with the lexical-semantic and structural features of the English terminology of the petroleum industry.
The study was conducted on the basis of British terms obtained from a continuous sampling of materials on the deepwater
horizon, namely Deepwater Horizon (Accident Investigation Report) and the English-language film “Deepwater Hori-
zon”. One of the major accidents on the drilling platform requires a comprehensive analysis of the terminology of the oil
industry, which is understood as a collection of special lexical units (terms) united in the terminology system, and reflects
the categorical apparatus of the English professional language studied. The study of the terminology structure of the pet-
roleum industry was carried out on the basis of component analysis of terminological units. The core of this terminology
is formed by the field terminology of the oil industry. The periphery of the explored terminology of the oil industry consists
of the terms associated with the petroleum engineering only by the semes (or seme). These are inter-branch, general
scientific and general technical terms. The precise labeling of the concept of the oil industry, which is fixed in the form
of a definition is the main criterion, a sign of the term of the oil industry. The explored terms of the oil industry are based
on the common language and are in constant interconnection with it (using general grammar: morphology and syntax).

From the standpoint of the structure, among the English terms of the petroleum industry, which denominate the
processes of oil production and the accident that occurred during the operation of the drilling platform, we distin-
guish terms-underlying words, terms-composites and terms-phrases. Depending on which part of speech the term can
be attributed to, nouns predominate among underlying words, becoming the basis for the creation of a significant part
of terms-composites and terms-phrases. Phrases that sufficiently specify and define the concepts of the oil industry are
divided into two- and three-component ones.

The carried out analysis allows us to draw the following conclusion: the English terminology of the oil industry is an
ordered set of terminological units that reproduce the system of concepts of the petroleum sphere, provide the processes
of nomination within its limits.

The results of theoretical studies open the prospects of further thorough research into the English terminology of the
petroleum industry and the terminology of man-made disasters caused by natural and anthropogenic factors.
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[ocTranoBka npodiaemu. Ha cyuacHomy erami
PO3BHUTKY CBITOBOI IPOMHCIOBOCTI BEJHKE 3Ha-
YeHHs MaroTh TaKi €HEProHocii, sk HadTa 1 ras,
OCKUTBKH MPAKTUYHO HEMAa€ Tally3i eKOHOMIKH, 11e O
HE BUKOPUCTOBYBAJIUCS BOHU 200 MPOLYKTH X Iepe-
pobku. Hadra B mpOMHUCIOBHX KINBKOCTSIX BIIEpIIE
Oyna BumoOyta B 1880 p. Bigromi Temmu ii BHIO-
OyTKy 3pocTaiu, i 3apa3 BOHAa BHKOPHUCTOBYETHCS
JUIsL 32]10BOJICHHST OUThIN Hixk 60% CBITOBHX eHepre-
TnaHUX 1moTped. IIpoTe BoHM HEMOXIIUBI Oe3 BTpaT,
SIKI TIOCTIHHO 3pOCTarOTh, 3a0PyAHIOIOUN TIPUPOIY.
3a0pyaHEHHS BHHUKAE y 0ararbox CHUTyallisiX — MiA
yac BHIOOYTKY, TPaHCHOPTYBaHHs, BHKOPHCTAHHS
SIK TajuBa ad0 MacTWJIBHOTO Marepiany. ABapis Ha
HadToBi# uiardopmi British Petroleum B Mekcukan-
cbKill 3aroui 6inst CIIIA crana Hali0iIbIIOI B ame-
pukaHChKii icTopil. Y BepecHi 2009 p. «Deepwater
Horizon» npobypuna B paiioHi pomosuma Taiibep
HaiimOnry Toai HAgTOBY CBEpIJIOBHHY, JIOCST-
HyBmH mouau 10 680 M, i3 sxux 1 259 M ckia-
nana Bona. [Ipore Bxke y mroromy 2010 p. mmardopma
Deepwater Horizon mouana OypiHHS CBEpIJIOBHHHU
Ha mmbuHi 1 500 M y pomoBumi MakoH0 (aHTIL
Mississippi Canyon block 252). Cyano 3Haxogunocs
B Miccicinchkoi KaHbHOHI B IEHTpajibHId YacTUHI
MeKCHKaHCBKOT 3aTOKH, 3a 84 KM Ha MBIEHHUN CX1]T
Bix mopty Benic (mrrar Jlyisiana). Y mpoueci niemen-
TYBaHHSI CBEPIUIOBUHH JU1i KoMIlaHii BP, sika He BcTu-
raJia 3/1aTi CBepUIoBUHY B TepMiH, 20 kBiTHS 2010 p.
iatgopma BuOyxHyna i 3aropinacsi. Hezpakatoun Ha
CIpOOH 3aracUTH MOXKEXKY, 22 KBITHS BOHA 3aTOHYIa
Ha muOuHi 1 500 M. 3 MomenTy aBapii Deepwater
Horizon B MeKcHKaHCHKY 3aTOKY IIOJCHHO BHIIMBA-
mocst Bix 12 go 19 tuc. 6apeniB Ha n00y. Lle BaBidi
Y¥ BTpHUYi OiJIbINe, HIXK OI[IHIIIN CIIOYaTKy. ToMmy Tep-
MIHOJIOTiI0 Ha(TOBOI MPOMHCIOBOCTI CIIiJi BUBYATH
BCECTOPOHHBO, OCKLIBKH JyKe 4acTo HahTa € HOCiEM
TEXHOTCHHHUX KaTacTpod.

Merta crarTi ToJIsATaE y aHaNi31 aHIIIIHCHKOT Tep-
MiHOMOTii HaTOBOI MPOMUCIOBOCTI Ha Marepiaii
Deepwater Horizon.

[ocTaBneHoro y A0 CTiHKEHHI METOIO ITepe0adeHo
BUDILICHHS] TaKWX 3aBAaHb: PO3IISIHYTH CHEUUQiKy
JIOCITIDKYBaHOT TEPMIHOJIOTIYHOT JICKCHKH B3araji Ta
(haxoBoi TepMiHOJIOTiT HaPTOBOI MPOMHUCIOBOCTI Ha
Marepiaji «IIHOOKOBOJHOTO TOPHU30HTY» 30KpeMa.

JocmimkeHHs TPOBOAMIOCS Ha OCHOBI aHDIIM-
CBKHX TEpMiHIB, OTPUMaHHMX UIISIXOM CYLIJIBHOI
BUOIpKH 3 MarepiaiiB Npo TITUOOKOBOAHUI TOpH-
30HT, a came Deepwater Horizon (Accident Investi-
gation Report) Ta anrmomoBHoOTO (insmy «Deepwater
Horizony.

Bukmax ocHoBHOTO Marepiaiy. Accident
Investigation Report — nonosine Ha 192 cropiHKax,

omyb6mikoBaHa 8 BepecHs 2010 p., mpo po3citigyBaHHS
mpuarH BHOYXy Ha HadToBil Tutardopmi Deepwater
Horizon, siky mpoTSATOM YOTHPHOX MICSIIB TOTyBala
komaHpa 3 0inpir Hixk 50 ¢axisuis, ouomoBana Map-
koM briaem, rmaBoro BP 3 Gesneku oneparriid.

3rigHo 3 gonoBiaato BP mpuunHamu aBapii cramu
JONCHKAN (haKTOp, 30KpeMa HEeNpaBUIIbHI PIIIEHHS
MepCOHAITy, TEXHIYHI HETONAJAKH 1 HEIONIKH KOH-
cTpykiii HadToBO1 aTrgopmu. Beporo Oyiio HazBaHO
IIiCTh OCHOBHUX HPUYUH KaTacTpodu.

Deepwater Horizon — aMepUKaHCbKUI paMaTHy-
Uil (ineM-karactpoda, 3usaTHH [liTepom beprom.
®DigpM po3IOBigaE MPO HACTIAKKA BHOYXy HadTOBOT
athopmu.

OCHOBHOIO J[KEPENIbHOI 0a3010 HAIIOTO JOCITi-
okeHHs OyB Accident Investigation Report, dinbm
MU BUKOPHUCTAJIM ISl HAOYHOTO, OULIBII JETaTHLHOTO
PO3YMIHHS TEPMIHOJOTIYHUX OAWHUIE. DaKTHIHUN
Matepian ¢iapMy — 1me 56 TepMiHiB HapTOBOI Mpo-
MUCJIOBOCTI, 5IKi 3yCTpidatoThCs B Aiasiorax i MOHO-
norax axkTtopiB. OCHOBHY 4acTHHY BHOIpKH, MOHAX
200 tepmiHiB, c(hOPMOBaHO Ha OCHOBI HAyKOBO-TEX-
HIYHOT'O TEKCTY JOTOBIJIi BUCHHUX.

Citiz 3BepHYTH 0COONIMBY yBary Ha Toi (axT, 1o
y 3BiTI HAayKOBIIB Ta Y XyIOKHBOMY (DiTbMi mOpsiz
13 JIeKCUKOI0 Ha(TOBOi IMPOMHUCIOBOCTI MOXKHA
BUPa3HO OKPECIHTH JIEKCHKY, IOB’s3aHy Oe3moce-
PeIHbO i3 TEXHOTEeHHUMH KaracTpodaMu. Y HaIoMy
JIOCITI/DKEHHI BOHA 3aiiMae nepudepiiiny 30Hy 1070
sipa JIEKCUKHU — TePMiHIB HaTOBOI IIPOMHUCIIOBOCTI,
00’€KTa PO3BIIKH.

Tepmin BU3HaYa€MO SIK OCHOBHY OJIMHUITIO aHTITiH-
CbKOT TepMiHOCHCTEMH Ha(TOBOI HPOMHUCIOBOCTI,
sKa TO3HAYa€ CIeliajdbHI MOHSATTS JOCIIPKYBaHOI
chepu, BCTAHOBIIIOE CUCTEMHI BiJJHOIICHHS 3 IHIIIMMU
CJIOBaMM IIi€] Tally3i Ta XapaKTepHU3YETHCS BUCOKOIO
iH(opMaTHBHICTIO 1 TOUHICTIO. PeneBanTHa QyHKITis
TEepMiHa — HOMIHaTHBHA — ITOJIATAE B MO3HAYEHHI CIIe-
[iaJIbHUX TOHSTH HaTOBOT MPOMHCIOBOCTI.

TepMiHosoris HaTOBOI MPOMKCIOBOCTI Y HIUPO-
KOMY PO3yMiHHI CJIOBa — 1€ CYKYyITHICTh TEPMiHIB, 110
00CITyTOBYIOTE cepy HaTOBOI IPOMHCIIOBOCTI, SKY
MU PO3IVISAEMO SK IMiJICUCTEMY 3arajibHOi aHTIIii-
CBKOI TepMiHOJIOTIi. 32 00CATOM Ta 3MICTOM MOHSATTS,
IO TO3HAYAIOTHCS TEPMiHAMH Ha(TOBOI MPOMHUCIIO-
BOCTI, BIAMOBIJAIOTh 3HAYCHHSIM TEPMIHIB, 3a(ikco-
BaHUX NeiHIIIETO, TKa MICTUTHCS Y HAyKOBO-TEXHIY-
HHUX TEKCTaX 1 clleliajibHUX CJIOBHHUKAX.

JocmimkeHHsT CTPYKTypu TepMiHoziorii HadToBoi
MPOMUCIIOBOCTI 3/IMCHIOBAIOCS HAa OCHOBI KOMIIO-
HEHTHOTO aHaNi3y TEPMiHOJOTIYHUX OJUHHUIb.

Anpo 1iel TepMiHOJIOTII YTBOPIOE Tajly3eBa Tep-
MIHOJIOT1ST Ha()TOBOI TIPOMHUCIIOBOCTI, KOTpa PO3IJIs-
AETBCSA SIK IUTICHICTh, HE3BAYKAIOUYM Ha BIIACTUBY
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iif OararomipHicTh 1 ckmamgHicTh. Cepenm Inekcem,
0 HAJEXKaTh 10 SJpa, YITKO BUAUISIOTHCS JIOMi-
HaHTHI — OCHOBHI MOHSATTA, Hanpukiax: Deepwater
Horizon, borehole, horizontal drilling, well integrity,
ingress of oil, base oil, oil prospect, backup well.
[lepudepito mocmimkyBanoi TepmiHonorii Hadro-
BOI1 MPOMUCIIOBOCTI CTAHOBJIATH TEPMiHHM, MOB’sI3aHi
3 Ha(TOBOIO CHOpaBoO JHIle AUDEepEeHIIHHUME
cemamu (abo cemoro). lle mixkramysesi, 3arajabHo-
HayKOBI Ta 3araJIbHOTEXHIYHI TepMiHA. MiXKramy3eBi
TEPMIHN T03HAYAIOTh MIKIUCIUTLIIHAPHI TOHSTTS.
e Taxi Tepminm, sik: blackout, dynamic positioning
capability, stretching, hydraulic pressure, stack, tool
Jjoint, capping stack, dispersant.

KoMmnOHeHTHHMIT CKIIaJi MIiKrajay3eBUX TepMi-
HIiB BKJIIOYA€ HETECPMIHOJIOTIUHI KaTeTopidHI CeMHU
«CTaHy, «BIACTUBICTHY, KIIPOIIEC)» 1 BUJOBY CEMY, IO
HaJIeXUTh HadTOBIH MmpomucioBocTi. Mixramysesa
TEpMIHOJIOTiSl B aHAIII30BaHii TepPMIHOCHCTEMI Mpe-
CTaBJIeHa TEPMiHAMHU JIBOX TPYI:

1. Mixrairy3eBi TepMiHH, IO IO3HAYAIOTE TIOHATTS
CYMDKHHX 13 HAQTOBOIO TTPOMHUCIIOBICTIO HAYKOBHX 1
HAyKOBO-TIPUKJIAJHAX JHMCIUILTIH, 30KpeMa TeoJjo-
rii, Mmexaniku, ¢i3uky, ximii. Cymi>kHOTanmy3eBi Tep-
MiHM (YHKLIIOHYIOTH Y TEPMiHOCHUCTEMi MPAKTUYHO
0e3 3MiHM 3HA4YeHb, ajie BUCTYMNAIOTh ii OPraHivHOIO
YaCTHUHOI0, YTBOPIOIOUM TepudepiiHy 30HY mepe-
TUHY 3 IHIIUMU TepMiHONIOTiAMA. Lle Ha3BM XiMigHIX
€JIEMEHTIB, €KOHOMIYHUX MOHSTH, (Di3UKO-XIMIYHHX
XapaKkTepucTHK HadTu, nertaneil OypoBHX ycTaHO-
BOK, Hanpukian: a tar ball, concrete pad, reel, back-
pressure, high-pressure valves.

2. Tepmiam, MO0 MarOTh KiTbKa 3HAYCHb y PI3HUX
rary3eBUX TEPMIHOJIOTIAX, ONHE 3 SKHX pealizy-
€ThCS B TEPMIHOJIOTii HAPTOBOI CIIpaBU, HAITPHUKIIA;
reservoir, emulsify, control panel, down hole motor.

Oco0OnuBy mnepudepiliiny 30HY, SK 3a3HAYCHO
BHUIIIE, CKJIQJIAl0Th TEPMIiHU Ha TIO3HAYCHHS MOHSThH
TEXHOTCHHUX KaTacTpod, OCKIIBKA MH PO3TISIIAEMO
TEPMIHOJIOTi}0 Ha()TOBOI MPOMHCIOBOCTI Ha HAYKO-
BOMY Martepiaji aBapii IMUOOKOBOAHOT MIaTGOPMHU.

lonoBHUM KpuUTEpiEM-03HAKOIO TepMiHa Ha(TO-
BOi TPOMHCIIOBOCTI BHUCTYNA€ TOYHE MO3HAUCHHS
MOHATTA Ha(TOBOI MPOMHUCIOBOCTI, 3adikcoBaHE
y BUDIAAl Aedidimii. MU MPOMOHYEMO TaKOX CBOE
TIYMa4eHHS JIHTBICTHYHOTO TOHATTA «TEPMiH
Ha(TOBOI MPOMHUCIIOBOCTI» Ha Marepiaii Deepwater
Horizon. Tepmin HadTOBOT POMHUCIIOBOCTI — 116 MOB-
HUI 3HaK y QyHKIii HOcist PpaxoBoi iHopMmarii, siKui
MTO3HAYA€ MOHATTA cepr HAPTOBOI MPOMHCIOBOCTI
Ta Mae (ikcoBaHy aediHimiro.

JocmimkyBani TepMiHU HAQTOBOI IPOMHCIOBOCTI
OyIyroTbCSl HA OCHOBI 3arajibHOBKMBaHOI MOBH Ta
nepeOyBaroTh 13 HEH y MOCTIHHOMY B3a€MO3B’S3KY

(BUKOPHCTOBYIOTh 3arajibHy TIpaMaTuky: Mopdo-
JIOTif0 1 CHMHTaKCHUC). Tako MOXKHA CTBEPIKYBATH,
0 TIPOaHATI30BaHI JIEKCUYHI OAWHUII XapaKTepH-
3YIOThCSl TIEBHUMH MOP(OJIOTIYHIMH Ta CHHTAKCHY-
HUMU 0COOIMBOCTSIMHU.

Y TepMiHONOTIYHOMY CIIOBOTBOPEHHI aKTHBHUMH
croco0amH € Ti, SIKi MOTIOBHIOOTH JIEKCHKY 3arajibHO-
JTepaTypHOI MOBH, aji¢ Y TEPMIHOTBOPECHHI MalOTh
CBOI 0OCOONHMBOCTI, OCKUIBKM YTBOPEHHS TepMiHa
BiJIPI3HSAETBCA BiJ] YTBOPCHHS 3aralbHOBKHWBAaHOTO
cnoBa. Ha nymky B. II. [JaHuneHko, «iKmo Uit
CJIOBA IOCTaTHLO BUKOPUCTATH OJIMH 13 HAABHUX CIIO-
Cc00IB TEpPMIHOTBOPEHHS, TO JUIsI TepMiHa HEOOXiTHO
CJIOBECHO PO3KPHUTH 3MICT TEPMIiHOJOTIYHOI HOMiHa-
1ii, TOOTO JaTH MOHSATTIO Takox Aedinimiro» (Jopo-
meHko, 2004).

3a ocHOBY Kiacu(ikaii JOCTiIKYyBaHUX TEpMi-
HiB HaQTOBOi MPOMHCIOBOCTI B3SATO KiacuQikalliro,
sanponionoBany T. P. Kusikom Ta 3. b. Kymensko, siki,
3 TIOIVISIY CTPYKTYPH, TIOMUISIFOTh TEPMIHH Ha: Tep-
MIHHU — KOPEHEBI CJIOBA, MMOXiHY JIEKCHKY, TEPMiHH —
CKJIQJIHI CJIOBA, TEPMiHU-CIIOBOCIIOTYYCHHS, TCPMIHH-
a0pesiaTypu, JITepHI YMOBHI IMO3HAUEHHS, CUMBOJIA
Ta HOMeHKiIarypy ([’sxoB ta im., 2000: 13-14).

TepMiHM — KOpEHEBi CJIOBa CTAHOBITH ONM3HKO
12% Bix 3aranpbHOl KUIBKOCTI JOCIIIKEHUX JIEKCHY-
HuX oauHUIK. Cepelnl HUX TNepeBaXKaroTh IMEHHUKH,
MPUKMETHUKH, € KiUTbKa mi€chiB: rig, stack, slick,
reel, to kick, junk. OCHOBHOIO (DYHKIII€I0 IMCHHUKA €
Ha3WBaHHS MMPEAMETHOI TIHCHOCTI, TOMY IMEHHUKOBI
TEPMIHA € HaWHOUIBII TOUIMPEHUM CTPYKTYPHAM
tumnoM (88%).

[NoxinHa tekcrKka npeacTaBIeHa TepMiHAMH, YTBO-
peHUMH 3a J0NOMOTror cydikcamii Ta mpedikcartii:
curing, degradation, ignifer, rearrange, discernable.
Llett cmoci® TEepPMIHOTBOPEHHS IIOJIATAE B 3acCTO-
CyBaHHI BHYTpIIIHIX pecypciB moBu. Ha nymky
0. C. KyOpsxoBoi, adikcn MOXyTh OyTH BH3HAuYCHI
AK «CIYy>KOOBI €JeMEHTapHI YacTKH, L0 CIY)XaTb
JUTs cioBo3Minm abo popmoyTBopenHs» (KyOpsikosa,
1965: 38). I1. M. Kaparuyk raxxae adikc Mopdhemoro,
sIKa Ma€ a0CTpaKTHE 3HAUYEHHS, BIACTUBE IS MIJIOTO
KJIacy CIiB, 1 fIKa, MPUETHYIOYNCH O OCHOBH, 3MiHIOE
ii 3Hauenns (Kapamyk, 1977).

CrnoBockiaanHs, K CHOCIO TBOPEHHS TepMi-
HIB, XapaKTEePH3YEThCS BHCOKOIO TMPOAYKTHUBHICTIO.
Ile TOSCHIOETHCS TUM, IO «CKJIATHI CIOBA MOTPiOHI
HE TUTBKH JJIS1 337I0BOJIEHHS TTOTpeOr B HOBUX CIIO-
BaxX, a € MOTPeOO0 BHCIOBHUTHU [IBi i/iel B OXHOMY
cnoBi» (Hdopomenko, 2004: 46). Pesynsraté Kinb-
KiCHOTO aHali3y 3acBiI4yIOTh, IO TEPMiHH-KOMIIO-
3UTH € MAJIOMPOAYKTUBHUMH Ta CTAHOBIATH 7% BiJ
3aranbHOI BHOIpKH, Hampukiam: shutdown, mouse
hole, borehole, tool pusher, roundtrip.
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[lepeBaxkny OiNBLIICT OOCTIIKYBaHHUX JIEKCHY-
HUX OJIMHUIL CKJIAQJal0Th TEPMIHU-CIOBOCIIOINY-
YCHHSI: IBOKOMIIOHCHTHI Ta TPUKOMIIOHEHTHI. BueHi
MOSICHIOKOTH 11€ THM, 110 «B CKJIaJICHUX HaliMEHYBaH-
HAX, SKi MalOTh HOMIHATHBHE CHpSIMYyBaHHSA 1 30e-
piraroTh 3HAYEHHS CIiB, X KOMIOHEHTH (iKCYIOTh
CYTTEBI 03HAKU 300pa)KyBaHOTO, 3aBISKH YOMY Taka
Ha3Ba peaii BKIIOYAETHCS B CUCTEMY MOHSATH MEBHOL
rany3i 3HaHb» (dopomenko, 2004: 31). CrnoBocrno-
JydeHHs — [1e «HOMIHaTUBHA CHHTAKCUYHA OIWHUIIA,
sIKa CKJIAJA€ThCsl 3 JIBOX 1 OUIbINE, MOB’SAI3aHMX ITijI-
PSAIHUM 3B’ SI3KOM, IIOBHO3HAYHIX KOMIIOHEHTIB, OfMH
i3 IKHX € CTPUKHEBUM (TOJIOBHHUM), IPYTUN — 3aJICK-
HuUM» (3arHiTko, MupoHoBa, 2013: 21): bypassed oil,
depth well, directional drilling, pressure-tight seal,
high-pressure valves, bottom kill, blind shear ram.
B anani3oBaHill TepPMiHOJOTI] PEBATIOIOTH TBOKOM-
[IOHEHTHI TePMiHU, SKi CTAHOBIIATH OMU3BKO 75% Bif
3arajbHOT KUTBKOCTI TOCII/PKYBaHUX OJMHUIL. BoHK
BKJIFOUAIOTh TOJIOBHUH KOMITOHEHT, 1110 Ha3UBa€ OCHO-
BHE TOHSTTS, Ta 3AJIEKHUM, AKUA BKa3zye Ha HOTo
KOHKPETHINI 03HaKu. HaWmpomyKTUBHIMIO CTPYK-
TYPHOIO MOZEIUTI0 JBOKOMIIOHEHTHUX TEpPMIHIB €
MOJIENb «IMEHHUK + IMEHHUK).

BucnoBku. OTxe, 3 TONISAY CTPYKTYpH, cepe
aHTTINCHKUX TEpMiHIB Ha(TOBOI MPOMHCIOBOCTI,
0 iIMEHYIOTh TIporiecH BUIOOYTKY HadTH ¥ aBapii,
sKa cranacsi B mpoueci podoru OypoBoi miardopmu,
BUAUISIEMO TEPMIHM — KOPEHEBi CIIOBA, TEPMiHH —
KOMIIO3UTH 1 TEPMiHU-CIOBOCIIONYYEeHHS. 3a 4acTu-
HOMOBHOIO HaJIGXKHICTIO BXKUBAHOTO CJIOBA Cepell Tep-
MiHIB — KOPCHEBUX CIIiB MEPEBaKAIOTh IMEHHUKOBI,
110 CTaI0Th OCHOBOIO [UIsl TBOPEHHS 3HAYHO1 YaCTUHH
TEPMiHIB-KOMIIO3UTIB 1 TEpMiHIB-CIOBOCIOIYYEHb.
PenpeseHToBaHi CIIOBOCHONYYEHHSIMHU, SIKi JOCTaT-
HBOIO MipOI0 KOHKPETH3YIOTh 1 YTOYHIOIOTh MOHSTTS
Ha(TOBOT IPOMHUCIIOBOCTI, TIOAUISIOTHCS TIEPEBAXKHO
Ha JIBO- Ta TPUKOMIIOHEHTHI.

IIpoBenenuii aHai3 103BOJISIE€ 3pOOUTH BUCHOBOK:
aHMIificbKa TepMiHOJI0TiA Ha)TOBOI HPOMHUCIIOBOCTI €
BITOPSITKOBAHOK) CYKYITHICTIO TEPMIHOJIOTIYHUX OfIH-
HUIIb, SKi BIATBOPIOIOTH CHCTEMY IMOHATH HAPTOBOI
cepwu, 3a0e3meuyIOThH IPOIIeCH HOMIHAIIIT Y i1 Mekax.

Pe3ynbraTti TEOPETUYHUX PO3BIJOK BiJKPHUBAIOTH
NEPCHEKTUBU MOAAIBIIUX I'PYHTOBHHUX AOCIHIIKEHb
aHmiicekoi TepMiHoJorii HahTOBOI MPOMHUCIOBOCTI
Ta TEPMIHOJOTI] TEXHOTEHHUX KaracTpod, CIphyu-
HEHHX TPUPOTHUMH 1 aHTPOIIOTCHHUMH YNHHUKAMH.
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